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►B DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/1794 
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ktorým sa mení časť I prílohy II k nariadeniu (EÚ) 2018/848 Európskeho parlamentu a Rady, 
pokiaľ ide o používanie rastlinného množiteľského materiálu z konverzie a neekologického 
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(Text s významom pre EHP) 
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Opravené a doplnené: 

►C1 Korigendum, Ú. v. EÚ L 439, 29.12.2020, s. 32 (2020/1794) 

02020R1794 — SK — 01.12.2020 — 000.001 — 1

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/corrigendum/2020-12-29/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/corrigendum/2020-12-29/oj/slk
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/1794/corrigendum/2020-12-29/oj/slk


02020R1794 — SK — 01.12.2020 — 000.001 — 2 

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2020/1794 

zo 16. septembra 2020, 

ktorým sa mení časť I prílohy II k nariadeniu (EÚ) 2018/848 
Európskeho parlamentu a Rady, pokiaľ ide o používanie 
rastlinného množiteľského materiálu z konverzie a neekologického 

rastlinného množiteľského materiálu 

(Text s významom pre EHP) 

Článok 1 

Časť I prílohy II k nariadeniu (EÚ) 2018/848 sa mení v súlade 
s prílohou k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverej­
není v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od ►C1 1. januára 2022 ◄. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B
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PRÍLOHA 

Časť I prílohy II k nariadeniu (EÚ) 2018/848 sa mení takto: 

(1) Body 1.8.5.1 až 1.8.5.5 sa nahrádzajú takto: 

„1.8.5.1. Odchylne od bodu 1.8.1, ak z údajov zaevidovaných v databáze 
uvedenej v článku 26 ods. 1 alebo v systéme uvedenom v článku 
26 ods. 2 písm. a) vyplýva, že nedošlo k naplneniu kvalitatívnych 
alebo kvantitatívnych potrieb prevádzkovateľa v súvislosti 
s príslušným ekologickým rastlinným množiteľským materiálom, 
prevádzkovateľ môže rastlinný množiteľský materiál z konverzie 
použiť v súlade s článkom 10 ods. 4 druhým pododsekom písm. a). 

Ak nie je k dispozícii ekologický rastlinný množiteľský materiál 
a rastlinný množiteľský materiál z konverzie v dostatočnej kvalite 
alebo v dostatočnom množstve na uspokojenie potrieb prevádzko­
vateľa, príslušné orgány môžu povoliť použitie neekologického 
rastlinného množiteľského materiálu v zmysle bodov 1.8.5.3 až 
1.8.5.7. 

Takéto individuálne povolenie sa vydáva len v jednom z týchto 
prípadov: 

a) ak v databáze uvedenej v článku 26 ods. 1 alebo systéme 
uvedenom v článku 26 ods. 2 písm. a) nie je registrovaná 
žiadna odroda druhu, ktorú má prevádzkovateľ v úmysle získať; 

b) ak žiadny dodávateľ, teda prevádzkovateľ obchodujúci 
s rastlinným množiteľským materiálom, nie je schopný 
príslušný ekologický rastlinný množiteľský materiál alebo 
rastlinný množiteľský materiál z konverzie dodať včas na 
výsev alebo výsadbu v prípadoch, keď si používateľ daný 
ekologický rastlinný množiteľský materiál alebo rastlinný 
množiteľský materiál z konverzie objednal v primeranom čase 
postačujúcom na prípravu a dodávku tohto materiálu; 

c) ak odroda, ktorú má prevádzkovateľ v úmysle získať, nie je 
v databáze uvedenej v článku 26 ods. 1 alebo v systéme 
uvedenom v článku 26 ods. 2 písm. a) registrovaná ako ekolo­
gický rastlinný množiteľský materiál alebo ako rastlinný množi­
teľský materiál z konverzie, pričom je tento prevádzkovateľ 
schopný preukázať, že daným agronomickým a pôdnoklima­
tickým podmienkam a potrebným technologickým aspektom 
želanej produkcie nezodpovedá žiadna z registrovaných alter­
natív toho istého druhu a že predmetné povolenie má z hľadiska 
jeho produkcie kľúčový význam; 

d) ak je použitie daného materiálu odôvodnené na účely výskumu, 
terénneho testovania malého rozsahu, zachovania odrody alebo 
inovácie produktu a súhlas s ním vyjadrili príslušné orgány 
dotknutého členského štátu. 

Pred vyžiadaním takéhoto povolenia je prevádzkovateľ v záujme 
overenia dostupnosti príslušného ekologického rastlinného množi­
teľského materiálu alebo rastlinného množiteľského materiálu 
z konverzie, a teda v záujme overenia odôvodnenosti svojej 
žiadosti, povinný preštudovať si údaje zaevidované v databáze 
uvedenej v článku 26 ods. 1 alebo v systéme uvedenom v článku 
26 ods. 2 písm. a). 

▼B
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Ak sú splnené ustanovenia článku 6 písm. i), prevádzkovatelia 
môžu používať ekologický rastlinný množiteľský materiál, ako aj 
rastlinný množiteľský materiál z konverzie získaný zo svojho vlast­
ného poľnohospodárskeho podniku, a to bez ohľadu na kvalitatívnu 
a kvantitatívnu dostupnosť daného materiálu podľa databázy 
uvedenej v článku 26 ods. 1 alebo systému uvedeného v článku 
26 ods. 2 písm. a). 

1.8.5.2. Odchylne od bodu 1.8.1 môžu prevádzkovatelia v tretích krajinách 
používať rastlinný množiteľský materiál z konverzie v súlade 
s článkom 10 ods. 4 druhým pododsekom písm. a), ak existuje 
odôvodnený predpoklad, že ekologický rastlinný množiteľský 
materiál nie je na území tretej krajiny, v ktorej sídli prevádzkova­
teľ, dostupný v dostatočnej kvalite či v dostatočnom množstve. 

Bez toho, aby boli dotknuté príslušné vnútroštátne predpisy, môžu 
prevádzkovatelia v tretích krajinách používať ekologický rastlinný 
množiteľský materiál, ako aj rastlinný množiteľský materiál 
z konverzie získaný zo svojho vlastného poľnohospodárskeho 
podniku. 

Štátne inšpekčné organizácie alebo súkromné inšpekčné organi­
zácie uznané v súlade s článkom 46 ods. 1 môžu prevádzkova­
teľom v tretích krajinách povoliť používanie neekologického 
rastlinného množiteľského materiálu v ekologickej výrobnej 
jednotke, ak na území tretej krajiny, v ktorej sídli prevádzkovateľ, 
nie je ekologický rastlinný množiteľský materiál alebo rastlinný 
množiteľský materiál z konverzie k dispozícii v dostatočnej kvalite 
či v dostatočnom množstve, a to za podmienok stanovených 
v bodoch 1.8.5.3, 1.8.5.4 a 1.8.5.5. 

1.8.5.3. Neekologický rastlinný množiteľský materiál sa po zbere nesmie 
ošetrovať inými prípravkami na ochranu rastlín, ako sú prípravky 
povolené na ošetrenie rastlinného množiteľského materiálu v súlade 
s článkom 24 ods. 1 tohto nariadenia, okrem prípadu, keď príslušné 
orgány dotknutého členského štátu v súlade s nariadením (EÚ) 
2016/2031 predpísali na rastlinolekárske účely chemické ošetrenie 
všetkých odrôd a heterogénneho materiálu daného druhu na ploche, 
na ktorej sa má použiť predmetný rastlinný množiteľský materiál. 

V prípade použitia neekologického rastlinného množiteľského 
materiálu podrobeného predpísanému chemickému ošetreniu uvede­
nému v prvom odseku podlieha pozemok, na ktorom sa pestuje 
daný ošetrovaný rastlinný množiteľský materiál, obdobiu konverzie 
v zmysle bodov 1.7.3 a 1.7.4 (podľa vhodnosti). 

1.8.5.4. Povolenie na používanie neekologického rastlinného množiteľského 
materiálu sa udelí pred výsevom alebo výsadbou plodiny. 

1.8.5.5. Povolenie na používanie neekologického rastlinného množiteľského 
materiálu sa jednotlivým používateľom udeľuje vždy na jednu 
sezónu, pričom príslušné orgány, štátna inšpekčná organizácia 
alebo súkromná inšpekčná organizácia zodpovedné za povolenia 
sú povinné zaevidovať množstvá daného povoleného rastlinného 
množiteľského materiálu.“ 

▼B
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(2) Vkladajú sa tieto body 1.8.5.6 a 1.8.5.7: 

„1.8.5.6. Príslušné orgány členských štátov vytvoria úradný zoznam druhov, 
poddruhov alebo odrôd (podľa vhodnosti aj zoradených do skupín), 
pri ktorých sa preukázalo, že ekologický rastlinný množiteľský 
materiál alebo rastlinný množiteľský materiál z konverzie je na 
ich území k dispozícii v dostatočných množstvách a sú ním zastú­
pené príslušné odrody. Nevydajú sa žiadne povolenia týkajúce sa 
druhov, poddruhov alebo odrôd uvedených na takomto zozname na 
území príslušného členského štátu podľa bodu 1.8.5.1, pokiaľ nie 
sú odôvodnené jedným z účelov uvedených v bode 1.8.5.1 písm. 
d). Ak sa ukáže, že množstvo či kvalita ekologického rastlinného 
množiteľského materiálu alebo rastlinného množiteľského materiálu 
z konverzie, ktorý je k dispozícii v prípade druhu, poddruhu alebo 
odrody uvedených v tomto zozname, sú v dôsledku výnimočných 
okolností nedostatočné alebo neprimerané, príslušné orgány člen­
ských štátov môžu daný druh, poddruh alebo odrodu z predmetného 
zoznamu vypustiť. 

Príslušné orgány členských štátov sú povinné svoj zoznam každo­
ročne aktualizovať a sprístupňovať ho verejnosti. 

Príslušné orgány členských štátov sú povinné Komisii a ostatným 
členským štátom každoročne do 30. júna, a teda prvýkrát do 
30. júna 2022, zaslať odkaz na webovú stránku, na ktorej je 
tento aktualizovaný zoznam sprístupnený verejnosti. Komisia 
zverejní odkazy na vnútroštátne aktualizované zoznamy na 
webovej stránke osobitne určenej na tento účel. 

1.8.5.7. Odchylne od bodu 1.8.5.5 môžu príslušné orgány členských štátov 
každoročne udeliť všeobecné povolenie všetkým predmetným 
prevádzkovateľom v súvislosti s použitím: 

a) daného druhu alebo poddruhu, pokiaľ nie je v databáze 
uvedenej v článku 26 ods. 1 alebo systéme uvedenom v článku 
26 ods. 2 písm. a) registrovaná žiadna odroda; 

b) danej odrody, pokiaľ sú splnené podmienky stanovené v bode 
1.8.5.1 písm. c). 

V prípade použitia všeobecného povolenia sú prevádzkovatelia 
povinní viesť záznamy o použitom množstve, pričom príslušný 
orgán zodpovedný za povolenia je povinný tieto množstvá povo­
leného neekologického rastlinného množiteľského materiálu zazna­
menať. 

Príslušné orgány členských štátov sú povinné zoznam druhov, 
poddruhov alebo odrôd, v súvislosti s ktorými bolo vydané všeo­
becné povolenie, každoročne aktualizovať a sprístupňovať ho 
verejnosti. 

Príslušné orgány členských štátov sú povinné Komisii a ostatným 
členským štátom každoročne do 30. júna, a teda prvýkrát do 
30. júna 2022, zaslať odkaz na webovú stránku, na ktorej je 
tento aktualizovaný zoznam sprístupnený verejnosti. Komisia 
zverejní odkazy na vnútroštátne aktualizované zoznamy na 
webovej stránke osobitne určenej na tento účel.“ 

▼B
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